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Rám tekint, pártfogón 
e század 

J Ó Z S E F A T T I L A 

E szavak csak költői l á tomáskén t ha to t t ak a b b a n az időben, amikor József 
At t i la le ír ta őket. Akkor a Szép Szónál dolgozott, de a z ot tani szerkesztőségi m u n k a 
nem je len te t t megélhetés i lehetőséget is. A f r i ss iben meg je l en t Nagyon fáj c ímű 
kötete n e m fogyott , a könyvnapon egyet len vevő sem ké r t e az o t t á l ldogáló költőt , 
hogy szeretet tel a j á n l j a és í r j a be nevé t a megvásáro l t k ö t e t b e . . . 

T rag ikus ha lá la f e l é j e ford í to t ta az emberek „pár t fogó" tekinte té t . Ahol csak 
lehetséges volt , i roda lmi megemlékezéseke t t a r t o t t a k t iszteletére. A r á n y l a g elég 
h a m a r , m á r 1940-ben k i a d t á k összes versei t és műford í tása i t . Ké t év m ú l v a a 
kötet ú j a b b k i adásá r a kerü l t sor. Ezu tán csend következik, a h á b o r ú e lnyel t m in -
dent . József Att i la verseiből a bör tönökben és a szögesdrótok mögöt t szenvedők 
mer í te t t ek bizakodást , reménységet . 

A fegyverek még n e m n é m u l t a k el, de a m á r fe l szabadí to t t t e rü le teken m e g -
indul t a József At t i la i rán t i t iszteletadás, és fe l ragyogot t pá r t fogó inak a tek in te te . 
Nagyváradon — a K I S Z kezdeményezésére — m á r 1944. december 3-án József 
At t i l a -emlékünnepé ly t t a r to t tunk . Kolozsváron meg je l en t a Döntsd a tőkét, ne si-
ránkozz c ímű versesköte te (felelős k iadó: J o r d á k y Lajos). Jel lemző, hogy akkor 
még se vasút , se pos ta nem működöt t , de az i f j a k m á r december e le jén N a g y v á -
radon is t e r j esz te t t ék ezt a kötetet . 

Alig egy évvel később, Cserépfa lv i -k iadásban is meg je len t a Döntsd a tőkét 
című kötet , s ebben o lvasha t tuk először n y o m t a t á s b a n József Att i la Lebukott 
című versét . 

Csak 1945 e le jén ke rü l t em vissza Kolozsvárra . A Józsa Béla A t h e n a e u m veze-
tőségének megbízásából a többi között az is f e l ada tom volt, hogy az üzemekben 
szervezzek szavalókórust , é n e k k a r t és különböző i roda lmi e lőadásokat . Természe-
tesen József At t i l a népszerűsí téséről sem fe ledkez tem meg. Egyszer egy i lyen 
népszerűsí tő e lőadáson — az akkor i Uni rea Gépgyárban — megkérdez tem a hal lga tó-
ságtól, t ud ják -e , ki vol t József Att i la . A ké rdés re senki sem válaszolt . A m i k o r 
Ady Endré rő l ké rdez t em ugyanazt , akkor több min t t ízen emel ték fe l a kezüket . 
Pe tőf i Sándor ró l viszont mindenk i t u d o t t E lmond tam, hogy Bala tonszárszón, ahol 
József At t i lá t e l temet ték , a költő nővére megkérdeze t t egy öreg néni t , hogy mié r t 
l á toga t ja meg m i n d e n v a s á r n a p azt a s í r t Azér t , kedveském, m e r t azt m o n d j á k 
a f a luban , hogy lángesze volt, m i n t Pe tőf inek , és ve r seke t írt. Verseiből m i n d j á r t 
el is m o n d t a m néhánya t , me lyekben a szegényekről és a munkásokró l szólt. 

Nem t u d h a t t a m , hogy m e n n y i r e s ikerül t a k k o r a v a s m u n k á s o k pártfoigói f i -
gyelmét József At t i l á ra i rányí tan i . Viszont amikor legközelebb dolgom volt a gyár -
ban, Gáll K á l m á n , a szakszervezet e lnöke egy ka lapácso t és egy ha rapófogó t ado t t 
á t n e k e m : „Nézd, ezt neked cs iná l tuk a József At t i láér t . " 

1945. december 2-án a Magyar Népi Szövetség bukares t i t agozata rendeze t t 
József At t i la-emlékeste t . Az Írószövetség részéről Mihai Beniuc beszé l t Addig csak 
arról t ud tam, hogy József At t i la r o m á n verseket fo rd í to t t magya r ra , s akkor elő-
ször ha l lo t t am r o m á n nye lv re fo rd í to t t József At t i la -verse t is. 

Azóta viszont gya rapod tak az évfordulók , megnőt t a versmondók, a ve r s fo r -
dítók, v a l a m i n t a József At t i l a -köte tek és a József At t i lá ró l í r t könyvek száma. 
Lehet , hogy ap róságnak tűnik , de a renge teg i roda lmi v i tában , a köl tészet tel k a p -
csolatban ír t c ikkekben József At t i la neve m a j d mind ig jelen van . A Korunk m ú l t 
évi 9. számában , a köl tészet tel kapcsolatos h á r o m ké rdés re válaszolva, 14-szer 
fo rdu l elő a József At t i l a neve. Egy előző számban viszont Rab J á n o s biológus, 
aki a biológia t an í t á sá t nye lv t an í t á snak is tekinti , ezzel az idézet tel z á r j a igényes 
í rásá t : „ez a mi m u n k á n k ; és n e m is kevés". N e m í r t a oda a köl tő nevét , t ud ta , 
hogy úgyis t u d j u k Kenéz Fe renc viszont egy nyolctagú családról ír a Munkás-



életben. Jolán , a család egyik tag ja , sokáig nem szere t te a nevét . A k k o r szerette 
meg, amikor megtud ta , hogy József At t i la nővéré t is J o l á n n a k hív ták . Apró t ük -
röződései ezek egy költői l á tomásnak . 

Ebből a szempontból a ve rs ford í tások még beszédesebbek. N e m tudha tom, 
h á n y nye lv re fo rd í to t ták és f o r d í t j á k József At t i l a versei t . A n á l u n k megje lenő 
ford i tásokró l és köte tekről sem t u d n é k pontosan számot adni . Ez ideig 26 r o m á n 
költőről tudok , ak ik fogla lkoztak a József At t i la -versek ford í tásáva l . A legtöbb 
verse t Mihai Beniuc, Veronica P o r u m b a c u és Eugen Jebe leanu ü l te t te á t r o m á n r a . 
Összesen több min t 150 verset . 

B i z a k o d j u n k há t a jövőben. 
Ez a — pár t fogó? — század, József Att i la 75. szü le tésnapjá tó l számí tva is, 

még húsz esztendeig tar t . 

Csodálkozva, h i t e t l enkedve ha l lo t tam, amikor megh ív tak a születésnapi ün-
nepségre , hogy Létay L a j o s m á r ha tvanéves ; t e jó ég, mikor t e l t el olyan sok 
idő a m a más ik ünnepség óta, amelyen meg i smer t em? 

Fenyődeszkából ácsolt, fenyőgal lya l díszí tet t eme lvényre lépe t t f e l — téli-
kabá tban , ezt fontos megjegyezni — a fű t e t l en t o rna t e r emben , hogy a m i n t egyik 
t a n á r t á r s a be je lente t te , fe lolvassa „sa já t " ünnep i versé t ; e l akad t lélegzettel fi-
gyel tem, m e r t sose l á t t a m még köl tőt (csak képen , a m i n t egy klasszicista lépcsőzet 
k ő p á r k á n y á n szintén a „ sa j á t " versé t szavalja) , és szemem, f ü l e m emlékezete töké-
letesen megőr iz te v é k o n y k a kis a l ak j á t , i smerős aranyosszéki á rnya l a tokba fu tc 
h a n g j á t t a n á r o s a n tagolt beszédét s ve r sének muzs iká j á t ; foga lmi m e m ó r i á m ke-
vésbé fe j le t t , sehogyan se t u d o m már , a Kol lég ium utolsó ka rác sonyfa -ünnepén 
tö r t én t - e mindez, avagy a belőle le t t — m á r csak egy s z á m m a l jelzet t — közép-
iskola első t é l i fa -ünnepségén ; mindenese t r e a negyvenes évek legvégén kellet t 
j á r n u n k . 

S t a l án mégis ka r ác sony fa -ünnep volt, m e r t Lé tay a Csenget az angyal - t 
olvasta , ame ly később — n e m szelleme, h a n e m szóhasznála ta mia t t — jóval ke-
vésbe lett v o l n a posszibilis; m a g a m előtt l á tom az enyhe izgalomtól vagy a hi-
degtől k ip i ru l t arcát , to l l forga táshoz f inomodot t kezét, b e n n e ké t füze t lap alakú 
papiroson a verssel , s egérszürke t é l i k a b á t j a va lamive l söté tebb szürke, keskeny 
bá r sonyga l l é r j á t ; megha to t t ez a gallér, va lahogy k is f iús vol t és szemérmesen 
szegényes ( abban az é r t e l emben szemérmes, hogy mintegy t i tkolni igyekezett saját 
szegényességét), holott én a köl tőket holmi k rőzusoknak képzel tem, vagy legalábbis  
anyagi gondok fölöt t á l lóknak ; az eme lvény re lépet t költőről, t é l i kabá t j a kisf iús 
bá r sonyga l l é r j á ró l ler í t t a gond, a küzde lmes hétköznapiság , s verséből is ennek 
a levegője csapot t meg. Csenget az angyal — mond ta , de az de rü l t ki belőle, hogy 
az angya l t u l a j d o n k é p p e n az édesapánk , aki egész éven á t dolgozik, hogy kará-
csonyra ú j r u h á t vegyen n e k ü n k ; h iányzot t ebből m i n d e n csillagos, gyer tyafényes 
háromkirá lyos , be t l ehemes poézis, és mégis poézis volt — olyan igaz poézis, hogy 
könny szököt t tőle a szemembe. 

Ennek a könnynek a lencsé jén át l á tom azóta is Lé tay Lajos t . Tuda tomban 
mind ig f ia ta l , s mind ig a küzde lmes hétköznapiság, a n a p r ó l n a p r a m e g ú j u l ó gond 
és fe lcs i l lanó öröm köl tő je ; s mind ig az a bársonygal léros , kisfiús, vékonyka t anár 
is, ak i az tán a következő fé lévtől magya r i roda lomra kezdet t t an í t an i b e n n ü n k e t , 
s aki alig magasodot t ki egy fe j j e l közülünk, másod ik vagy h a r m a d i k gimnazista 
d iákok közül, de t a l án éppen ezér t lelkileg is közel ál l t hozzánk. S n e m szűntem  
meg i lyennek lá tn i — és i lyennek aka rn i l á tn i — őt akkor sem, amikor gondja  
és ö röme egyre m a g a s a b b szinteken vá l t közösségi gonddá és közösségi örömmé. 

Tudatomban mindig fiatal 



Véleményem szerint... 

Kedves Edgár! 
Levélben fo rdu lok Hozzád (noha n e m szokásom e rova t kere tében) , úgy vé-

lem azonban, hogy a levél közve t lenebb h a n g j á n i n k á b b szót é r t ü n k m a j d közös 
gondjaink megv i t a t á sában . A két k i eme l t szó a r r a emlékez te tne , hogy Táj és nép 

című köteted így ded iká l t ad n e k e m : „Herédi Gusz t inak közös gondban (s mély 
egyetér tésben) szeretet tel ." Akkor még n e m gondol tam (bizonyára Te sem), hogy 
kedves sora iddal (főleg a záró je lbe ik ta to t takkal ) mi t vá l tasz ki. Ta l án eszem ágába 
sem ju t e levél megírása , ha n e m egymás u t á n o lvasom el Szolgálatban és Var-
gyasi változások c ímű, m o s t a n á b a n meg je l en t könyveid is, s ily módon (kissé meg-
lepőn, de n e m vá ra t l anu l ) n e m áll össze s zámomra problémafölve tésedrő l , va ló-
ságlá tásodról az eddigihez képes t egységesebb és — h a d d tegyem hozzá — elgon-
dolkozta tóbb kép. De vegyük csak sorra. 

A Napoca szállóról, a z e lőt te e l te rü lő térről s a z onnan i ndu ló Rákóczi, T ü r r 
Is tván, Józsa Béla u tcákró l í rod: „A t á j b a n m i n d e n ü t t ot t r e j l ik r o m á n o k és m a -
gyarok, a nép, a va l amikor m á r e lő t tünk vol tak, a lkotó e lődeink nyoma." Nos, írsz 
az í róka t és egye temi t a n á r o k a t adó Cholnoky család egykor híres, sok fa r i tkaságo t 
r e j t ő ker t j é rő l . T e is t udod (meg is írod), az utolsó bokor ig k i i r to t ták , mikén t a 
(másik í r á sodban emlí tet t ) Cen t ra l Á r u h á z mögött i g ingkófá t is. X á n t u s J á n o s ír t 
ró luk (magam is a Kolozsvár felfedezése kere tében) , he tek ig nyomozot t u t ánuk , 
hogy az é r tékes anyagot lega lább szobrászok kezébe a d j a . Hiába. De (mint emlí ted) 
e t á jon l ako t t J a n c s ó Elemér , Bar ta l i s J ános is. 

A szál lodáról ezt í rod: „a m o d e r n épí tészet r e m e k e . . . hegyi pa ra sz tház ere-
szét és magas t e t e j é t m í m e l i . . . " Engedd meg a ki igazí tást : n e m pa rasz tháza t , h a -
n e m f a t emp lomot míme l (nem jó ez a szó), a szálló törzse e t emp lomok t o rn y án ak 
karcsú fölívelését je lképezte volna, h a . . . t akarékosságból és a h a m a r a b b i befe jezés 
véget t le n e m „vágnak" az eredet i tervből négy emeletet . Amive l épp a z elgondolás 
lényegétől fosz to t ták meg; az égretöréstől , a fö lnyurgulás tó l . Ugyanis az a l j a (a 
mel léképüle tekke l együtt) e l terped, de n incs meg a kellő magassága. 

Ha pedig m á r a szál lóknál t a r t unk , í r j a k a Belvederéről is. T e ugyancsak 
r e m e k m ű n e k t a r tod s beágyazod t á j é s n é p viszonyla tába , h o l o t t . . . Ez az a lulról 
fölfelé lépcsőzetesen karcsúsodó, napozás ra szolgáló, t ágas te raszokkal e l lá to t t épí t-
mény a M e d i t e r r a n e u m jel legzetes képviselője , me leg t engerpar toké , napsü tö t t e 
fü rdőhe lyeké . Ő s h a z á j a a Riviéra, de t u c a t s z á m lá t t am i lyent az Adr ián , a mi 
pa r tv idékünkön vagy az Aranyhomokon . Most m á r döntsd el magad , m e n n y i r e 
ill ik a mi hűvös E r d é l y ü n k szívébe, a k incses vá ros Fe l legvárára . 

Több a lka lommal is írsz az ú j negyedekről . M a g a m is ú j b lokkházban lakom, 
az ú j építészet h íve vagyok, e l -e lgyönyörködöm sok o lyan pompás é p í t m é n y ü n k b e n , 
m i n t a brassói á l lomás, a nagybánya i közigazgatási palota vagy F é l i x - f ü r d ő ú j 
nagyszállói. H a n e m az ú j negyedek emelésének ma m á r sok évt izedes tapasz ta la -
ton a lapu ló törvényei v a n n a k . A to ronyházak közt pé ldáu l megfe le lő t e re t kell 

hagyni zöldövezetnek, já tszótérnek, kocs iparkolónak, kü lönben elveszik egymástól 
(s a lakóktól) a napot , a levegőt, a fényt . Kolozsvár t a Nyár fasor , a Györgyfa lv i 
negyed szép, tágas , szellős, f üves - f á s körzet . De az ú j Monostoron m á r keskenyek 
az utcák, kevés a pa rk , a játszótér . Nézd át az ú j s ágok lakáscsere-hi rdetése i t , 
mennyi köz tük a monostor i , a más kerü le tekből szá rmazó h i rde tőknek pedig vissza-
térő szövegük: „Monostor k izárva." Ér thető . 

Több he lyü t t szólsz a zöldövezetekről . Emlékszem rá, a negyvenes évek e le jén 
hányan t á m a d t á k a s a j t óban Kós Káro ly t s a vá ros vezetőségét, amié r t a kis 

műcsa rnoko t a Sé t a t é r r e épí tet te , s ezzel csökkente t te a parkot . Azóta széles u ta t 
vág t ak a Szamos m e n t é n a s tadionig, a P a r k vendéglő körül kiál l í tási t e rmeke t 
emel tek, a Kétvízközzel szomszédos ún. k ispá lya mel le t t kavicsot ho rd t ak a 
gyepre, most pedig szálló épül a s t r andra . Az e r edmény? Fele a k k o r a m á r a Séta-
tér zöldje, m i n t va l aha . S ez tö r t én ik máshol is. A Szappan utcabel i kis pa rko t 

leaszfa l tozták, s a Mărăş t i té r i lakóte lep te rveze te többszöri á tdolgozás u t á n végül 
is o lyan ra s ikerül t , hogy ki ke l l j en i r t an i a h a r m i n c éven át nagy gonddal ül te tet t , 
ápol t parkot . S ezt a k k o r teszik, a m i k o r az egész v i l ág k iá l t a növényzet , a zöld-
övezet, a jó levegő u tán . Az e m b e r n e k az az érzése, hogy épí tészeink, vá ros te r -
vezőink egy része sohasem olvas kül fö ld i lapokat , n e m nézi a tévét , n e m hal lgat 
rádiót . 

De elég is a városrendezésből . Nem is fog la lkoz tam volna a kérdéssel , ha 
Betontömbök a zöldben c ímű í r á sodnak n e m ez vo lna a t anu l sága : „ T á j és nép 

h a r m ó n i á j a mindig helyreál l , ha a t á r sada lmi fe j lődés felelősei n e m engedik a 



műszaki kons t rukc ióka t az e m b e r s az ember i ség f e j é r e nőni ." Ez e lvben igaz, 
de látod, a gyakor la t nem enny i re egyér te lmű. Mint kolozsvári ember , jól t u d o m , 
h a t a l m a s a t f e j lődö t t az u tóbbi év t izedekben a város , s e lő t tem épü l az ú j Monostor 
imponá lóan gyors ü temben . H a n e m az is tény, hogy megválaszo la t lan ké rdések i s 
muta tkoznak . 

Egyik jegyzetedben amel le t t érvelsz, hogy régi kas té lya inkban , v á r a i n k b a n 
ne csak múzeumoka t , k é p t á r a k a t r endezzünk be, h a n e m menedékház tó l a csá rdá ig 
minden t . Ezzel is egye té r tenék , de az élet komiszul cáfol. Ahol a műemlékben 
iskola, múzeum, ag ronómusház m ű k ö d i k (Válaszút, Törcsvár , Radnót , Árkos), ot t 
az épüle tek gondozottak, épek, ahol viszont egykor vagy m a is á l l ami gazdaság, 
gépál lomás vagy tsz székel (Bonchida, Gerend , Kendi lóna , Ózd, Vargyas), nagy 
k á r t te t tek, pusz tu lnak a p o m p á s műemlékek . Egyszer ped ig m á r föl kel l ve tn i a 
kérdést , hogy Enyedszentk i rá ly tó l Kolozsborsáig és Gyalu ig mié r t r endez tek be 
ezekbe a h a j l é k o k b a anny i elmegyógyintézetet , ő rü l tekházát , szel lemileg fogya tékos 
gyerekek i sko lá já t ? Marosvécs, a Helikon írói t a lá lkozóinak színhelye ese tében ez 
egyenesen kegyeletsér tés . A legfőbb b a j azonban az, hogy a sok esetben p é l d á s 
gonddal , nagy költséggel he lyreá l l í to t t m ű e m l é k e k — min thogy zá r t in téze tek — 
hozzáférhe te t lenek , n e m gyönyörködhet b e n n ü k a n a g y k ö z ö n s é g . . . 

Ezt í rod a Táj és nép első c ikkében : „nagyon n e m szere tem azt a s z ikkad t 
lelket , aki f ú j j a ugyan az egyetemest , t á j ékozód ik könyvé lménye iben , t ud mindenről, éppen csak légüres t é rben él, m e r t közvet lenül a m a g a környezeté t , szülő-
fö ld jé t , m u n k a h e l y é t n e m fog j a föl." 

U r a m bocsá, de én m á r ott t a r tok , szere tném, h a miné l t öbb i lyen sz ikkadt 
l e l künk — m a g y a r á n szólva: v i l ágpo lgá runk — volna . N a p j a i n k r a ugyanis vésze-
sen megfogyatkoz tak . Te is t udod jól, hogy ba jos dolog a nagyvi lágba k i ju tn i , s h á n y 
könyv jön b e onnan . Te sem tagadha tod , hogy so ra inkban kevés az o lyan e m b e r , 
ak inek m ó d j á b a n á l lna v igyázó szemét az i t thoni dolgokról e l ford í tva csakis a 
nagyvi lágra vetnie . Holott egy sokarcú k u l t ú r á b a n (remélem, a m i é n k i lyen m a -
rad) helye l ehe t az e f fé le e m b e r n e k is: a v i l ág számos é rdekes je lenségére h í v -
h a t j a föl a f igye lmünke t . 

Fölpanaszlod, hogy a d ip lomás f i a t a lok egy része n e m a k a r f a lu r a , k i svá-
rosba menni . Ha n e m tudnád , m a tö rvény í r j a elő, ki t hova helyeznek, oda megy, 
n incs apel lá ta . H a j d a n i nagy gondod (és igaz követelésed) kü lönben is n a p j a i n k r a 
fogyó ho lddá ha lványu l t : f a l v a i n k fe lének n incs jövője , egyre zsugorodnak. Vi-
lág je lenség ez. Másfelől ped ig anyanye lvű k u l t ú r á n k b a n az a helyzet , hogy a f a l -
v a k és k isvárosok művelődés i élete Udvarhe ly tő l Szalontáig, Bikal tól Nagyká -
rolyig é lénkebb, m i n t a nagyváros Sza tmáré , V á r a d é vagy Marosvásárhelyé . Ezt 
n e m megnyug ta t á su l közlöm, h a n e m i n k á b b a n n a k bizonyí tására , hogy n e m z e -
tiségi é r t e lmiségünk j ava m a kisvároson dolgozik, másfe lő l pedig n e m egy ese tben 
azokat a l eg jobbaka t sem t u d j u k kolozsvári , vásárhely i , t emesvár i fő iskolákon és t u -
dományos in tézményekben , zeneka rokban , m ú z e u m o k b a n i t t - ta r tan i , ak ik re ó h a t a t -
l anu l szükség volna. Emia t t is t apasz ta lha tó nemzet iségi in t ézménye inkben s bizo-
nyos t u d o m á n y á g a i n k b a n ( történelem, népra jz , nyelvészet) , t ovábbá az ú j s á g í r á s 
te rén e löregedés — erről Te is, Domokos Géza, Demény La jos és mások is beszél tek 
i l le tékes he lyeken s í r t ak a sa j tóban . 

„Nemzet i ségünk sorsa egyedenkén t és közület i leg a mi k e z ü n k b e n v a n : él-
j ü n k vele!" — írod. No!!! Én f igyelmeztesselek téged, a ké rdés régi szakér tő jé t , 
hogy e bonyolul t p r o b l é m á b a n az i lyen jelszószerű leegyszerűsí tés e l fogadha ta t l an? 
Elég csak a r r a u ta lnom, hogy va lame ly nemzet i ségnek min t az ország lakossága 
kicsiny részének a sorsa szorosan összefügg a többségével , m á r p e d i g a dolgok t e r -
mészetéből következően a többség sú lyánál , je lentőségénél fogva döntő módon be -
fo lyáso l ja a k isebbség (szám szer in t és n e m pol i t ikai lag ér tendő) helyzetét . Ez tény. 

N e m fo ly t a tom az érvelést , gondolom, ennyi is elegendő, hogy k ide rü l jön , hol 
és miben n e m valósul m e g (sa jnálom) az előlegezett „mély egyetér tés" . Minde-
nekelő t t a beál l í to t t ság te rén , a hangvé te lben , ame ly többek között (főleg a Táj 
és népben) a b b a n ny i lvánu l meg, hogy m a j d m i n d e n í rásod végére odasiker í tesz 
holmi fö lemelő derengést , p é l d a m u t a t ó kicsengést , b iz ta tó következte tés t . R e n d b e n , 
é r t em én, m i a szándékod. R e m é n y t fakasz tan i , he ly tá l lás ra serkenteni . Igenám, 
de „az f a b u l a t anu l sága" egyik he lyü t t gyermekded , naiv, másho l eről tetet t , k é n y -
szeredet t , s van , ahol nevetséges vagy éppen bosszantó. 

Sa jnos , ez u tóbbi jelző i l l ik n e m egy í rásod szerkezetére, épí tkezési mód já ra . 
Olvasás közben meg-megje len t e lő t tem az a f a j t a r ipor ter , ak i re joggal mé rge -
sek a dolgozók (négyévi üzemi l aka toskodásom ide j én többször t apasz t a l t am ezt): 
végigmegy a gyáron, ha l l jó t és rosszat , lá t szépet és csúfat , az t án m á s n a p m e g -
jelenik az í rása csupa széppel, csupa jóval. Te is (ne h a r a g u d j meg ezért) m e s t e r e 
vagy annak , hogyan kell r endezn i a tényeket , je lenségeket , gondola toka t úgy, hogy 



a következte tése idhez szükségesek megvi lágí t tassanak, kiemel tessenek, a zavaró 
kö rü lmények pedig e l tö rpü l jenek . 

De hát , k inek kell ez, mi re jó ez? 
Te is, mások is többször örvendezve í r t ák meg, mekkorá t f e j lődö t t olvasó-

közönségünk: m a g v a s f i lozófiai m u n k á k éppen úgy, m i n t k ibernet ika i , geológiai 
vagy nye lv tudomány i szakkönyvek napok a la t t elkelnek. Gondold meg, mi t je lent 
ez olvasásszociológiailag: soka t megélt , éret t nép vagyunk , s n e m a mesék gyer-
mekhal lga tósága . 

Különösen é rvényes ez az i f j ú ság ra . A nagyfokú , széles kö rű t anu l t s ág meg-
te t te ha t á sá t : a mai f ia ta l ság műve l tebb , é re t tebb, m i n t mi, a n n a k ide jén . De 
józanabb, h iggad tabb is, és k r i t ikusan tekint az e lő t tük já rókra . Ne á l t a s suk ma-
gunkat , nem mi neve l tük i lyenné, sokkal i n k á b b m a g a az élet, a tények. Az 
egész ember i ség zord gondokkal küszködik — mi sem különben . I lyen helyzetben 
pedig korszerű, tudományos , e lemző (s ha úgy adódik , kr i t ikus) szemlélet k ia la-
k í tásá ra v a n szükségünk. Ezt nemzet iségi ön i smere tünk vona tkozásában is hang-
súlyoznám, hiszen (erre nemegyszer r á m u t a t t a m már ) v a j m i keveset t u d u n k még 
önmagunkró l . Ez esetben pedig (ezt Neked nem szükséges külön hangozta tnom) 
önszemléle tünk, he lyze t fö lmérésünk , t á j ékozódásunk könnyen v á l h a t hiányossá, 
i l luzórikussá, sőt hamissá , különösen, ha egyes í r á s tudó ink ecsetkezelése erősen 
húz a rózsaszín felé, s d i d a k t i k á j a a ba lek-nevelés i r ányába . 

Ezt írod a Táj és nép beveze tő jében : 
„Nem b á n n á m , h a egyszer m á r feleslegessé v á l n á n a k a szinte k í sé re temmé 

vál t je lszavak, s r á m p i r í t ana valaki , e jnye, m á r régen megoldot t t a l ányokka l ne 
t r a k t á l j u k egymást !" 

Megérkez tünk. Errő l van szó, a fölöslegessé vá l t szólamokról . De n e m any-
nyi ra „megoldot t t a lányokró l" beszélhetünk, min t i nkább tú lha lado t takró l , t a la -
juka t (s időszerűségüket) vesztet t , korszerűt len (s m i n t i lyen: é r te lmet len) igékről, 
a ján la tokró l . E he lyü t t azonban á l l j u n k meg még n é h á n y szóra. 

Megvallom, őszinte ir igységgel o lvas tam vargyas i könyved. I r igyel te lek ér te 
min t poli t ikust , m i n t közírót. Ha semmi más t n e m ír tá l volna, ha mi se m a r a d n a 
u tánad , akkor is ez a kis kötet , ez a p á r a t l a n é r t ékű k o r d o k u m e n t u m te l j es egé-
szében jelezné, ki vol tá l (s ki vagy m a is számunkra) , nevezetesen az az ember , 
aki fél évszázaddal ezelőtt is v i lágosan lát tál , együt térezté l a néppel , fö lmér ted 
helyzetét , vi lággá k iá l to t tad f á j d a l m á t , jogos követeléseit . És íme, évt izedek mú l -
tán megérhe t t ed „eszméid győzedelmet". Országos vona tkozásban és vargyas i vi-
szonyla tban egya rán t (be kevés f o r r a d a l m á r nemzedéknek ada t ik ez meg!). Nap-
j a i n k b a n há t a va rgyas i tudós í t á sban a r ró l számolhatsz be, m i k é n t vá l ik va lóra 
mindaz , ami t a negyvenes évek e le jén sürget tél . Fényes szerzői elégtétel , fényes 
ember i elégtétel, egy igaz é le tpá lya tör téne lmi igazo lá sa 

H a n e m a vargyas i í rások kiál tó mód e l t é rnek a T á j és nép-bel iektől . Nem 
véletlen. „Választot t szülőfölded" népéről , jól i smer t a tyaf iságodról ír tál , magadon 
érez ted a f a l u s z e m é t . . . s a le lkendezés, az á l t a lános ki je lentések, a k ikerekí tések 
és fö lnagyí tások — e l m a r a d t a k . (Mi tűrés- tagadás , m a g a m b a n k a j á n u l neve t tem 
ezen.) Helye t tük nagyon valós, mé lyen elemző, a helyzete t jól i smerő fö lmérések , 
meleg, l í ra i töl tésű beszámolók szület tek. S h idd el nekem, sokkal fö lemelőbbek, 
s e rken tőbbek és b iz ta tóbbak, m i n t a heurékázók. 

Ha m á r a f o r r a d a l m á r o k elégtételéről v a n szó, h a d d tegyem hozzá, az e lmúl t 
évtizedek nemcsak az eszmék győzedelmet hoz ták meg, h a n e m az idők rostá lását 
is; k ide rü lhe t e t t (mint ahogy ki is derül t) , mi vol t v a l a h a jogos bizakodás , és mi 
bizonyul t á lomnak , mess ianisz t ikus vá rakozásnak . S ki va l l jon erről , h a n e m a 
Te nemzedéked , az a korosztály, ame ly ik h a j d a n a legtöbbet te t te a szocializmusért , 
s amely ik ma (a Te k i fe jezéseddel élve) i m m á r az „öregek p a d k á j á n " ül, és í r j a 
emlékira ta i t . Egyike vo l t am azoknak, ak ik (sok évvel ezelőtt) szóban és í rásban 
sürge t tem az emlékek p a p í r r a vetését. Ma viszont egyre növekvő h iányérze t te l 
olvasom (sorra megje lenő) kötetei teket . Kü lön t é m á t é rdemelne a lapos á t fogó elem-
zésük, én csupán egy (jellemző!) vonásuka t t e n n é m szóvá: az önvizsgálat , a k r i t ikus 
visszapi l lantás h iányát . Ezek az önéle t ra jzok — önigazolások. N e m tagadom, az 
emlékezésben ennek is helye lehet. De ha főleg e r re összpontosít, a k k o r n y ú j t h a t 
ugyan elégtétel t (a szerzőjének), d e csökkent é r t ékű üzenete t hordoz a je lenkor s 
(még inkább) a jövő számára . Ez é rvényes az igen é rdekes Szolgálatbanra is. 
Úgy tetszik, s em Te, sem nemzedéked többsége n e m a k a r (vagy n e m tud) bizo-
nyos tényekkel szembenézni . I nnen ered Táj és nép e lőbb emlí te t t beál l í tot tsága, 
hangvéte le is, a m i soka t von le a kü lönben ér tékes meglá tásoka t , jó elgondoláso-
kat , szép részeket t a r t a lmazó k ö n y v ér tékéből . 

„Nem is b á n n á m , h a . . . r á m p i r í t ana va lak i " — írod az előbbi idézetben. 
Mi sem volna k ö n n y e b b (de egyben olcsóbb fogás), m i n t hogy e lőál l jak , íme, én 



most Rád p i r í tok ; n e m közös a gondunk, n incs köz tünk mély egyetértés. Csakhogy 
nem ez a szándékom, én n e m a k a r o k Rád p i r í tan i (nem is „ál lna jól"), sok hasonló 
gondolatot ve te t t em pap í r r a m a g a m is egykor, i n k á b b közös ba lekségünktől , együt-
tes h a j d a n i i l lúziókel tésünktől , s o k u n k r a je l lemző na iv i tásunktó l , gyermetegségünk-
től i pa rkodom e lha táro ln i m a g a m — Veled együtt . És hangozta tn i , hogy ú j sze rű 
jelenségek muta tkoznak , m á s kérdések, gondok, s ezek más megközelí tést , ú j -
szerű szemléle te t és gondolkodásmódot k ívánnak . Sürgetőn, sürge tőn! S mi sem 
lehet komolyabb fö lada ta ma az í rás tudónak, minit hogy nemzet i ségünk, f ia ta l sá -

gunk real is ta , valós, hiszékenységtől men tes ( tudományos) szemléle tének k ia lak í -
tásán m u n k á l k o d j u n k . 

Ebben a „közös gondban" szere tnék Veled mélyen egyetér teni . 
Őszinte ba rá t ságga l 

Fülöp Antal Andor hagyatéka 

Engem é r t az a f á j d a l m a s megtisztel te tés — drága A n d o r k a —, hogy m ű -
vésztársaid é s ba rá ta id nevében , s mindazok nevében, ak ik Téged t isztel tek és 
szerettek, u to l j á r a szóljak Hozzád és Rólad, még mielőt t örök nyugovóra térsz abba 
a földbe, amelyből vétet té l , nagy eleink közelébe s n e m r é g e lhuny t pá lya tá r sa ink 
körébe. 

Ó, j a j be sokat j á r u n k ide mos tanában . Be gyak ran s z á m í t g a t j u k : a kegyet-
len, nagy kaszás va jon mikor üti m a j d ki a mi kezünkből is az ecsetet , a vésőt, a 
tollat? És egyre sokasodnak fe lénk a ké rdések : e lvégezted-e m á r e földön dol-
godat?! 

Nos, d rága Andorka , Te a k á r hangsúlyozot tan is igennel fe le lhe tnél a ké r -
désre, m e r t Te igazán aranyló, szép termést t akar í to t t á l be a Rád bízott pászmá-
ról. Olyan k incseke t te rmet té l , amelyek c ímek és d í j ak né lkü l is oda eme lnek 
Téged a ha lha t a t l an , nagy mes te rek sorába. 

Tudom, mindenk i t leintet tél , ha Mesternek szólított: „Én Andorka bácsi va-
gyok" — m o n d t a d nemrég iben is, szerényen, az egyik művésznövendéknek ; és 
én mos t mégis á thágom szerénységed kor lá ta i t , a leintő t i la lmat , s a minőség meg-
ha tá rozásáná l Ciupe mesterhez meg Szabó T. At t i lához csat lakozom, ak ik avato t t 
ízléssel és hozzáértéssel m á r a tíz év előtt i gyű j t eményes kiál l í tásod a n y a g á t az 
európai p i k t ú r a r a n g j á n ér tékel ték . 

És ez n e m vélet len. Az eredet iben is megismer t nagy olasz festészet m e g a 
hazai népművésze t pá ra t l an szépségeinek h a t á s á r a va lóban olyan szép, ú j és ere-
det i festői v i lágot te remte t té l , a m i l y e n r e csak az egészen nagy művészek képesek. 
Olyan fénnyel tele, fo l ta t lan szép vi lág ez, ame lyben — mint ahogy a televízió 
magyar a d á s á b a n bemuta to t t po r t r é f i lm szövegében is e lmond tad — nincsen, csak 
fény, ame lyben n incs á r n y é k és mocsok, ahol n incs önzés és d u r v a kapzsiság, 
ahol i smere t len a szitok és a gyűlölködés, ahol édes tes tvé rkén t szere t ik egymást 
az emberek, megbecsülve egymás nyelvét , k u l t ú r á j á t , művészeté t . 

Há t csoda-e, ha ezek előtt a napsuga ras m ű v e k előtt m e g n y í l t a n a k az egykori 
kormányzósági pa lo ta vaskapu i és d ísz termei , aho l néhány hé ten át, ím, a Te 
képeid gyakoro l j ák az erkölcsi é s esztétikai ha ta lma t . 

Mit t a g a d j u k , a n n a k ide jén ér tek b á n t a l m a k is. Akkor iban , amikor még Cé-
zanne is dekadensnek számítot t , f o rma l i zmus c ímén nemegyszer kizsürizték a Te 
képeide t is; m o n d v á n : a zsüri e l fogadta őket, s csupán helyszűke m ia t t m a r a d t a k 
ki. Ügy is volt, hogy a helybel i bizottság kedvező döntését semmibe se véve, a 
m á r e l rendezet t kiál l í tásról akasz to t ták le a képeidet , a Szolnay mes te r művei -
vel együtt . 

Szolnay mes ter egy-két levélben, c ikkben még fe l - fe lemel te szavá t az akkor i 
évek du rva torzulása i ellen, de Te a „ . . . d o b d vissza kenyér re l" - t va l lók hitével 
és a láza táva l t ű r t e d a „sáros cipők és l ábak" d u r v a taposását , s c sak a tv - f i lm 
elkészítésekor, a Huszár Sándor r a l folyta tot t beszélgetés során vet té l annyi bá to r -



ságot, hogy némileg kiszabadí tsd magadból az oly sokszor elviselt b á n t a l m a k ke-
serű emlékeit . 

„Annyi e m b e r b e n c s a l ó d t a m . . . Annyi e m b e r be lém törü l te a sáros cipőjét , 
lábát — szakadt ki lelkedből e l fú ló hangon —, n e m is gondolva a r ra , hogy eset-
leg én egy é rzékenyebb ember vagyok, s n e m kell anny i r a d u r v á n n e k e m esni, 
m e r t kevesebből is többet é r t e k . . . " 

Milyen szerény ha lkszavúság jellemzi még a keserű k i f akadásoka t is. Akár 
e redményeide t , kései s ikereidet , az a lko tómunkádda l pá rhuzamosan végzet t társa-
da lmi tevékenységedet sem ver ted nagydobra . ,,Ez a Fülöp egy közömbös, passzív 
e m b e r volt" — így könyvel tek el sokan; á m é le t ra jz í ród ezt megcáfolandó, e te-
k in te tben is r o p p a n t pozitív képet t á r t az olvasó elé, m a g a m is emlékszem: menny i 
odaadássa l ügyködtél , rendezté l , te t té l -vet té l m á r a B a r a b á s Miklós Céhben is, 
Kós Károly és Szolnay oldalán. Kisebb-nagyobb megszakí tásokkal hosszú időn á t 
á l landó mindenese : rendezője , s ha kellett , kétkezi munkása -napszámosa voltál 2, 
t a r tomány i és megyei t á r l a toknak — még o lyan kiál l í tásokon is, a h o n n a n a Te 
műveid „helyszűke" mia t t k imarad tak . 

Mintegy t íz éven át, i m m á r gyengülő szívvel is lelkes r endező je voltál az 
orvosok országos képzőművészet i b i enná lé j ának , m a j d a K o r u n k Galér ia r endk ívü l 
hasznos tevékenysége felé fo rd í to t tad a f igyelmed, ahol az i t t kiál l í tó f i a t a l abb 
nemzedékek sorába ál lva, s a n á l a d n á l is idősebb nagy mes terek fe lvonu lásá t meg-
nyi tva , magad is b e m u t a t t a d a műveid , hogy az t án a Galér ia t iszteletbeli pa t rónu-
sává válva, e szeretetet és megbecsülés t n y ú j t ó ba rá t i körben ünnepe l j ed meg 
he tvenedik szü le tésnapodat is. 

A közösség ilyetén való meleg f igyelmessége, növekvő ragaszkodása , meg-
becsülése megóvot t há t attól, hogy a b á n t a l m a k ha t á sakén t összeomoljon az ön-
biza lmad, meginogjon a hi ted, hűséged, s e rő t ado t t a további munkához . 

Ha megkésve is, de lám, most milyen sok i rányból á r a d műve id felé az el-
ismerés. Alig perge t t le s zemünk előtt a kü l fö ldön is sokfelé megrende l t por t ré -
f i lm, már i s ú j ö römök gyors í to t ták meg a sz ívverésed; 50 éves munkásságod jubi-
leumi ü n n e p é r e a Kr i te r ion Könyvk iadó is e lkü ld te a maga szép a j á n d é k á t : élet-
műved v á r v a - v á r t monográ f i á j á t . 

Csak az a kár , hogy egy kissé megkésve jöt t mindez. Az, aki ről szól — noha 
reszkető kezeivel még fe l lapozta a kötetet —, m á r n e m o lva sha t j a el az ada tbő , 
szép szöveget. 

Nagy gyászunkban így is ö rvendeznünk kell , hogy öreg n a p j a i d b a n m i n d j o b -
b a n fe léd f o r d u l t a f igyelem, és műve id győzedelmesen k i tö r tek a mellőzés homá-
lyából! S míg ez az é le tmű létezni és ragyogni fog, addig Téged is m a g u n k közt 
t udunk , s m a g u k közt é reznek m a j d a m a r a d é k a i n k m a r a d é k a i is. Hűségedet 
pedig m a g u n k é v á tesszük, s há t ra lévő éve inkben megpróbá lunk a nagy pé ldakép 
meghagyása i szer int élni és cselekedni. 

Elhangzott (rövidebb változatban) Kolozsvárt, 1979. december 24-én, Fülöp Antal Andor temetésén. 

A s a j t ó b a n több-kevesebb rendszerességgel megje lenő nye lvműve lő cikkek 
vagy a r ád ióban e lhangzó i lyen t á rgyú kiselőadások (ötpercek) hasznosak ugyan , 
mer t f e l h í v j á k ú j ó l a g a f igyelmet a nyelvhelyességi p rob lémákra , t uda to s í t j ák ezt 
vagy azt a szabályt , esetleg köve tendő pé ldáva l is szolgálnak, de n e m helyettesí t ik, 
n e m helyet tes í the t ik mindazt , a m i t a szülői ház vagy a z ok ta t á s (óvoda, iskola) 
elmulasztot t , mivel „e l fe le j te t te" gyermeké t ( tanulóját ) fe l ta r i snyá ln i egy életre 
anyanye lve szeretetével, becsülésével . Az igényes nye lvhaszná la t r a nevelni kell, 
s n e m lehet ezt eléggé ko rán elkezdeni . Ha a család, később a t á r s ada lom megteszi 
ez i r ányú kötelességét, k ö n n y ű dolga lesz a nye lvműve lésnek . De a d d i g . . . Addig 
bizony, sok még a teendő. Szülő, iskola, s a j tó összefogására van szükség, hogy 
gá ta t ve s sünk a további nye lv romlásnak . Ha m a j d az élet m i n d e n te rü le tén sa já t 
szava inka t haszná l juk , é r te lmesen, épkéz láb m o n d a t o k b a n beszélünk, a k k o r „felsőbb 

Kell a törődés 



osztályba" l éphe tünk , s az ú j cél a választékos, á rnya l t nye lvhaszná la t lesz. De 
sok v a n még odáig, e lőbb jö j jön az alapozás. Az ot thoni és az iskolai. Enélkül 
egy f a b a t k á t sem ér a legokosabb, legmeggyőzőbb nye lvműve lő cikk sem. Mer t 
értő közönség h í j á n pusz tába k iá l to t t szó marad . Okta tás és nevelés együttesért 
t a lán sehol sincs oly égető szükség, min t a nyelvi a lapozásban . Egyide jű ér te lmi 
és érzelmi ráha tássa l sokra m e h e t a pedagógus. A nyelvi nevelés nagy szerepet 
játszik az egészséges személyiség helyes erkölcsi szemlé le tének k ia l ak í t á sában is. 
Ép erkölcsi é rzékű e m b e r t n e m tudok elképzelni anélkül , hogy ne becsülné anya-
nyelvét . Az i lyen számára n e m lesz közömbös n y e l v ü n k ál lapota . S ami t nem 
érhet el a nyelvészek hadserege sem, elér i azt a családi és t á r s a d a l m i összefogás 
Túl szép mindez? Naiv á lmodozás? De hiszen tő lünk függ, hogy ne az m a r a d j o n 

Nem aka rok vészharangot kongatni , é rdemes azonban e l tűnődni azon, meddig 
ü lhe tünk ölbe te t t kézzel, medd ig szemlé lhe t jük közömbösen, m i t sem téve, hogy 
egyébként egyik (ha n e m legigényesebb) n a p i l a p u n k b a n i lyen m o n d a t lá thasson 
nyomdafes t éke t : „Pol i technikás egyetemista medi tá lok m a t e m a t i k á t és f izikát ." 
Nem mondom, k i r ívó példa, apróhi rde tés i szöveg, d e . . . megjelent szöveg, ezrek 
olvassák, s t a n u l n a k belőle „magyar ta lanu l" , m e r t hogy n e m m a g y a r ez a mondat , 
az v i t a tha ta t l an . Ki ta lá ln i sem l ehe tne „ jobb" pé ldá t . Hiába, az é le t m i n d e n kép-
zeletet fe lü lmúl . A nyelvi t u d a t l a n s á g n e m kevésbé. De t é r j ü n k vissza e monda t -
tüneményhez . „Pol i technikás egyetemista" , vagyis műegye temi hal lgató, ha job-
ban tetszik, mérnökka r i ha l lga tó „medi tá l" , azaz n e m bölcselkedik (magyaru l a 
medi tá l ezt jelenti) , h a n e m előkészít vizsgára vagy előkészítést vállal. A jogi ta-
nácsok csaknem m i n d e n n a p o s t é m á j a a munkaszerződés fe lbontása . A f e l m o n d á s 
kife jezés t e hasábokon m á r te l jesen kiszorí tot ta a románbó l fo rd í to t t „lemondás". 
A „muzikál is min ika lku lá to r " o lvas tán azonban „szófej tő" f a n t á z i á m végképp cser-
benhagyot t . Azóta is . t ö röm a f e j e m : mi t je len t v a j o n ez az „elegáns" hangzású 
szó? Miféle szerkentyű t? Tár la tveze tés és spor tközvet í tés kapcsán egya rán t ha l -
lani a „kommen tá l " kifejezést . Szegényít i a nyelvet , m e r t á rnya la t i többlet től 
foszt meg, n e m is pontos, és r áadásu l idegen szó, méghozzá fölösleges idegen szó. 

A te le fonna l , te lefonálássa l kapcsola tos idegenszerű k i fe jezések g a r m a d á j á v a l 
t a l á lkozha tunk l ép ten-nyomon — ezút ta l élőszóban. Már e lkopta to t t nyelvhelyes-
ségi pé lda az „adok egy te le fon t" k i fe jezés az egyszerű telefonálok vagy felhívlak 
helyett . De t e r j edőben v a n egy más ik tükörszó is e r r e : „felcsengetlek". A számot 
ú ton-ú t fé len „ fo rmá l j ák" , és n e m tárcsázzák, v á r j á k a „tónus"-t , s n e m azér t tü-
re lmet lenkednek , m e r t n incs vonal, a mellékállomást „belső"-nek keresz te l tük el. 
mer t kézenfekvőbb a fordí tás , m i n t az e r e d e t i . . . Az ' ú j r a te le fonálok ' jelentésű 
visszahívom i lyen ferd í tésével t a l á lkoz tam a m i n a p : „visszajövök". A fo r rás t nem 
nehéz fe l f edn i : megin t csak fo rd í tunk , m e r t m a g y a r u l m á r (vagy még?) n e m tud-
juk. Szociológiai t á rgyú c ikkekben gyakran o l v a s h a t j u k : a lakosság ennyi meg 
ennyi százaléka él város i környeze tben , ahelyet t hogy egyszerűen azt í r n á n k : vá-
roson, hisz magya ru l ezt így m o n d j á k . Épp m a t a lá lkoz tam egy urbanisz t ika i í rás-
ban a „ tör ténelmi m ű e m l é k " kifejezéssel . Magyaru l ez műemlék. Semmi szükség 
mindké t t a g l e fo rd í t á sá ra : n e m a k i fe jezés t kell ízről ízre visszaadni , h a n e m a n n a k 
pontos megfele lőjé t . Nem a szavak s z á m á n a k egyezése, a pontos „elszámolás" a  
fontos, h a n e m a fogalom é r t e lmének h iány ta lan , f é l re n e m ér the tő visszaadása. 
A fogalom t isztasága é rdekében is a k ia lakul t , m i n d e n k i s zámára ismerős s a j á t 
szavunka t ke l lene haszná lnunk . Évszázadokig jól szolgált, ezután is megteszi a 
magáét , k á r e l fe le j t enünk . 

„Legyünk komolyak" — o lvas tam n e m r é g szépirodalmi szövegben, egy karco-
latban. A szövegösszefüggésből k ihámozha t t am, hogy ne viccelj a k a r ez lenni , csak-
hogy a „fii serios" csenghetet t az író fü lében , amikor le í r ta . Mindenese t re hadi -
lábon áll a m a g y a r nyelvvel , h a ezt n e m ve t t e észre. A m í g „csak" t udományos 
szövegekben o lvasha tunk „vi lág térkuta tás"- ró l világűrkutatás he lye t t (hogy csak 
ezt a csodabogara t eml í t sem még), az sem túl megnyugta tó , de szépi roda lomban 
találkozni a nye lvérzék i lyen megbomlásáva l (vagy romlásával) , m i n t az előbbi 
esetben — ez sokkal f á jóbb , m e r t hiszen a szépi rodalom volt eddig a men t svá runk , 
a példa, ami re h ivatkozni lehetet t , amihez nye lvünke t , s t í lusunka t f r iss í teni eddig 
bizton f o r d u l h a t t u n k , ami t iszta f o r r á s volt. M á r ez s em az igazi, m á r ebben is 
csa lódnunk kell , m á r ez sem igazít el, ebben sem b ízha tunk? K i m o n d h a t a t l a n 
íróink felelőssége ezért is. Bízunk bennük , m á s t n e m tehe tünk . A m i n t a h a r a g 
a ború lá tás is rossz tanácsadó, m e r t letör, kedvrontó , cselekvésbénító, s van -e szá-
m u n k r a n a g y o b b veszély, min t a búsongó önmegadás és bele törődés? 


